
Manuel d'utilisation 

BANC 

Service clients 
888-678-2476 (option 3) 

Lundi-vendredi 

6H00 à 17H00 (heure du Pacifique) 

OU 

Assistance par e-mail 

parts@stairmaster.com 

IMPORTANT:  PRENEZ CONNAISSANCE DE L'ENSEMBLE DES INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET DES CONSIGNES DE 
SÉCURITÉ AVANT D'UTILISER CE PRODUIT.  IDENTIFIEZ TOUTES LES INDICATIONS DE SÉCURITÉ ET LES 
ÉTIQUETTES D'AVERTISSEMENT. CONSERVEZ LA DOCUMENTATION DU PRODUIT POUR VOUS Y REPORTER 
ULTÉRIEUREMENT. 

SÉCURITÉ:  ÉCHAUFFEZ-VOUS ET ÉTIREZ-VOUS CORRECTEMENT AVANT TOUT EXERCICE.  EN CAS DE DOULEURS 
OU DE VERTIGES À TOUT MOMENT PENDANT UN EXERCICE, ARRÊTEZ-VOUS IMMÉDIATEMENT ET CONSULTEZ 
VOTRE MÉDECIN.  

Référence: 010-0110  Révision:  A     Date: 08/2011 



Préface 
Merci d'avoir choisi le support pour haltères STAIRMASTER TwistLock™.  Ce produit a été conçu et fabriqué avec le plus grand 
soin afin de vous proposer les haltères réglables les plus sophistiqués du marché.  Vous devez impérativement lire et 
comprendre l'intégralité du manuel d'utilisation avant d'utiliser ce produit.   

Consignes de sécurité 
AVERTISSEMENT: pour limiter les risques de blessure, veuillez lire les consignes ci-dessous avant d'utiliser ce produit. 

1. Il incombe au propriétaire de s'assurer que tous les utilisateurs de cet équipement ont été dûment informés des consignes 
de sécurité. 

2. Lisez toutes les instructions et les documents joints avec attention. Assimilez les instructions de montage et d'utilisation 
avant de vous servir de cet équipement. 

3. Utilisez l'équipement sur une surface plane et de niveau. Il est recommandé de placer un tapis en caoutchouc sous 
l'équipement pour protéger les revêtements de sol. Il est également important que la surface soit sèche. 

4. Tenez systématiquement les enfants et les animaux domestiques à l'écart de l'équipement. Les adolescents mineurs 
doivent toujours utiliser ce produit sous la surveillance de leurs parents, après avoir reçu des instructions adéquates. 

5. Cet équipement est uniquement destiné à un usage domestique (en intérieur). Ne l'utilisez pas pour une application non 
résidentielle ou en extérieur. Son utilisation dans un environnement inadapté peut entraîner des blessures graves et 
annule toutes les garanties et responsabilités afférentes. 

6. Échauffez-vous et étirez-vous correctement avant de commencer un entraînement musculaire ou un programme 
d'exercices cardio. Les haltères TwistLock™ sont TRÈS lourds lorsqu'ils sont chargés au maximum. LIMITEZ-VOUS à 
une charge raisonnable lorsque vous commencez un programme d'exercices. 

7. En cas de douleurs ou de vertiges à tout moment pendant un exercice, arrêtez-vous immédiatement et consultez votre 
médecin. Nous ne pouvons en aucun cas être tenus responsables des blessures ou dommages indirects occasionnés par 
l'utilisation de cet équipement.  

8. Inspectez le produit avant chaque utilisation. N'utilisez pas un haltère dont les pièces sont usées ou endommagées. 

9. La limite de poids conseillée pour la paire d'haltères sur socle est de 40 kg (2 haltères à 20 kg chacun).  

10. Vérifiez que les disques sont correctement installés (voir la page 2). Dans le cas contraire, ils peuvent ne pas 
s'enclencher correctement et des chutes accidentelles peuvent se produire. 

11. Ne tentez jamais de retirer des disques lorsque l'haltère n'est plus sur son socle. 

12. Respectez les consignes de toutes les étiquettes d'avertissement placées sur l'équipement.  

13. Tenez fermement l'équipement par la poignée à TOUT moment pendant son utilisation. 

14. Ne laissez jamais les haltères tomber au sol, quelle que soit la hauteur,  sous peine de les endommager et de vous 
blesser. Cette action constitue un usage abusif et n'est pas couverte par la garantie.   

15. Ne cognez jamais les haltères l'un contre l'autre en les utilisant, sous peine de les endommager et de vous blesser. 

16. N'essayez jamais de démonter les poignées de vos haltères TwistLock™. Ce produit n'est pas destiné à être entretenu 
par l'utilisateur. 

17. Avant de commencer votre séance d'exercices, assurez-vous de l'absence d'interférences potentielles dans votre 
environnement. 
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Montage 

Déballage 

Prenez garde lorsque vous retirez les pièces du support pour haltères de leur carton et de leur emballage protecteur car elles 
sont lourdes.  Inspectez les pièces du support à la recherche de signes de détérioration.  Si le produit est endommagé, ne l'util-
isez pas et contactez immédiatement le service clients StairMaster. 

 

Remarque 

Vissez à la main toutes les vis avec des rondelles jusqu'à ce que le support soit entièrement monté.  Placez le support à l'em-
placement prévu, puis serrez toutes les vis à fond.  Ainsi, le support reposera bien à plat sur une surface qui peut être ir-
régulière. 

Étiquettes “G” et “D” :  chacune des pièces porte un autocollant qui permet de connaître le sens de montage (gauche ou droite).  
Cela devrait vous aider à identifier l'emplacement de chaque pièce. 
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Liste des pièces 
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Montage 

N° DE 
PIÈCE 

RÉFÉRENCE DESCRIPTION QTÉ 

4 010-0062 RONDELLE, M6, ISO 7089 8 
5 010-0089 VIS, M6X12, BHC, SS 8 

6 010-0087 VIS, M8X15, BH, SS 22 
7 010-0068 MONTAGE, PIED, SUPPORT TWISTLOCK 2 

9 010-0071 MONTAGE, MONTANT, SUPPORT TWISTLOCK, GAUCHE 1 

10 010-0080 MONTAGE, MONTANT, SUPPORT TWISTLOCK, DROIT 1 

11 010-0074 MONTAGE, PLATINE, SUPPORT TWISTLOCK, GAUCHE 1 

12 010-0085 MONTANT TRANSVERSAL, SUPPORT TWISTLOCK 1 
13 010-0088 RONDELLE, M8, B18.22M-PLATE, SS 22 
14 010-0007 Support TwistLock, Manuel d'utilisation 1 
15 010-0008 Support TwistLock, Plan de visserie 1 
16 010-0076 Embout de pied 4 

17 010-0078 MONTAGE, PLATINE, SUPPORT TWISTLOCK, DROITE 1 

18 010-0092 ÉCROU, BORGNE, M8x12 4 
19 010-0093 VIS, M8x12-100BHCS, SS 4 

ÉTAPE 1  Montez le côté gauche du support.  Fixez la pièce 9 à la pièce 7 à l'aide des vis, rondelles et écrous indiqués sur l'il-
lustration. 

ÉTAPE 2  Montez le côté droit du support.  Fixez la pièce 10 à la pièce 7 à l'aide des vis, rondelles et écrous indiqués sur l'illus-
tration. 

ÉTAPE 3  Fixez le côté gauche du support au côté droit à l'aide du montant transversal (pièce 12) et des vis et rondelles in-
diquées sur l'illustration. 

ÉTAPE 4  Fixez la platine gauche (pièce 11) sur le montant gauche du support (pièce 9) à l'aide des vis et rondelles indiquées 
sur l'illustration.   

ÉTAPE 5  Fixez la platine droite (pièce 17) sur le montant droit du support (pièce 10) à l'aide des vis et rondelles indiquées sur 
l'illustration. 

AVERTISSEMENT: vous devez retirer les haltères de leur socle avant de fixer les socles sur le support, comme indiqué ci-
dessous.  Pour ce faire, commencez par sélectionner la charge maximale (20 kg) sur chaque haltère et retirez-les avec précau-
tion de leur socle.   

ÉTAPE 6   Fixez les socles sur les platines à l'aide des vis et rondelles indiquées sur l'illustration.  Une fois les deux socles cor-
rectement fixés sur le support, ajoutez les haltères TwistLock. 
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Dépannage 
Problème Solution 

Le support est bancale.  Il ne repose pas à plat sur le sol. Les vis du support doivent être serrées à la main.  Le support 
peut ensuite être placé à l'emplacement prévu pour son utili-
sation.  Les vis doivent alors être serrées à fond afin que le 
support repose bien à plat sur une surface qui peut être ir-
régulière. 

Les pièces ne s'emboîtent pas correctement. Reportez-vous aux schémas de montage (pages 3 et 4) pour 
vous assurer que les pièces sont montées dans le bon sens.  
Inspectez également les pièces à la recherche de signes de 
détérioration.  En cas de dommages, contactez le service cli-

Maintenance préventive 
Les haltères StairMaster TwistLock™ nécessitent très peu d'entretien, mais pour assurer leur bon fonctionnement et conserver 
leur aspect initial, suivez les instructions données ci-dessous. 

 Éliminez la transpiration qui s'est déposée sur l'équipement à l'aide d'un chiffon doux et humide après chaque utilisation. 
Évitez tout excès d'humidité sur les composants. N'utilisez pas de nettoyants abrasifs ou de solvants à base de pétrole pour 
nettoyer l'équipement. 

 Ne tentez aucune intervention technique sur l'équipement sans avoir consulté un représentant agréé du service clients.  

 Inspectez le produit pour contrôler la présence de visserie desserrée ou de composants usés avant chaque utilisation. 
Revissez et remplacez selon les besoins. 

 Placez un tapis d'exercice sous l'équipement pour protéger les revêtements de sol. 

 Conservez le manuel d'utilisation, la preuve d'achat et les fiches d'entretien dans un endroit sûr.  

 Ne stockez pas et n'utilisez pas l'équipement en extérieur.  

 Déplacement de l'équipement :  nous vous conseillons de vous faire assister pour déplacer un équipement lourd. 

 

AVERTISSEMENT : n'utilisez pas de nettoyants abrasifs ou de solvants à base de pétrole pour nettoyer l'équipement.  
Ne tentez pas de démonter l'haltère ou le socle.  Ces produits ne sont pas destinés à être entretenus par le client, sous 
peine d'annulation de la garantie.   
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Garantie limitée StairMaster 

Nous garantissons que l'ensemble du matériel d'exercice phy-
sique StairMaster est exempt de défauts matériels et de fabri-
cation dans les conditions d'utilisation recommandées et selon 
les termes de la garantie. 

La garantie couvre uniquement l'acheteur initial et ne peut pas 
être cédée. Elle s'applique à compter de la date d'achat en 
magasin. La preuve originale d'achat vous sera demandée 
pour toute réclamation au titre de la garantie. 

La garantie offerte par StairMaster devient caduque si les pro-
duits sont revendus ou utilisés pour des applications inadap-
tées.  Les pièces remplacées au titre de cette garantie seront 
uniquement couvertes jusqu'à la fin de la période initiale.   

 

Périodes de garantie 

StairMaster fournit par la présente les garanties limitées 
suivantes pour l'application, les composants et les périodes 
indiquées. 

SUPPORT POUR HALTÈRES STAIRMASTER TWIST-
LOCK™ 

Environnement d'utilisation:  résidentiel (usage domestique  

   uniquement) 

Pièces:     2 ans 

Main d'œuvre:    aucune 

 

Procédure SAV 

Pour commander des pièces de rechange, l'acheteur initial 
peut contacter l'assistance technique StairMaster au (888) 678
-2476. Avant votre appel, préparez le code de date de fabrica-
tion du produit.  StairMaster pourra réclamer la preuve d'achat 
pour vérifier la couverture de la garantie et émettre un numéro 
d'autorisation de retour de marchandise (ARM). Les pièces qui 
sont renvoyées à StairMaster au bénéfice de la garantie 
doivent être expédiées franco de port, accompagnées d'un 
bordereau d'expédition ou d'une étiquette portant le numéro 
ARM, le code de date de fabrication et le nom du client.  Aucun 
crédit ne sera émis pour des pièces renvoyées sans avoir ob-
tenu l'autorisation préalable de StairMaster. 

StairMaster se réserve le droit d'examiner la ou les pièces 
défectueuses.  Tous les frais d'expédition (aller et retour) de la 
ou des pièces défectueuses en vue de leur inspection par 
Stairmaster sont entièrement à la charge de l'acheteur initial.  
Toute réparation ou modification de la ou des pièces défec-
tueuses par une personne autre qu'un technicien StairMaster 
ou un prestataire agréé annule cette garantie.  Si StairMaster 
décide, à son entière discrétion, qu'il n'est pas pratique d'ex-
pédier la ou les pièces défectueuses à Stairmaster, Stair-
Master peut désigner un centre de réparation de son choix qui 
sera chargé d'examiner les dites pièces défectueuses et 
d'établir un devis de réparation. Les coûts éventuels d'expédi-
tion de la ou des pièces défectueuses à ce centre (et retour) et 
de l'établissement du devis sont entièrement à la charge de 
l'acheteur initial.  La ou les pièces défectueuses doivent rester 
à disposition pour pouvoir être examinées jusqu'au règlement 

de la réclamation.  Lors de tout règlement, StairMaster se 
réserve le droit d’un recours en subrogation au titre de toute 
autre police d’assurance détenue par l’acheteur. 

 

Limites et exclusions 

Cette garantie limitée s'applique uniquement à l'acheteur initial 
et ne couvre pas les dommages environnementaux extrêmes, 
les dommages d'ordre esthétique, les imperfections qui ne 
remettent pas en cause la conformité avec les spécifications 
de conception ou qui ne modifient pas matériellement les fonc-
tionnalités, ou encore les dommages causés par des calamités 
naturelles, des accidents, un usage abusif, un mauvais usage, 
une négligence, l'absence d'un entretien normal, des interven-
tions techniques anormales ou une manipulation impropre à ce 
modèle, une installation ou une utilisation inadéquates.  En 
outre, toute modification de ce produit ou toute réparation par 
une personne autre qu'un technicien StairMaster ou un presta-
taire agréé annule cette garantie.   

 

Exonération des garanties et limitation de re-
sponsabilité 

Cette garantie se substitue à toutes les autres garanties, ex-
presses ou implicites, y compris et sans limitation, les garan-
ties implicites de qualité marchande et d'adéquation à un us-
age spécifique.  La réparation ou le remplacement tels qu'in-
diqués ci-dessus constituent le seul et unique recours de 
l'acheteur.  La réparation des défectuosités, de la manière et 
au cours de la période décrites ci-dessus, constitue l’exécution 
complète de toutes les obligations et responsabilités de Stair-
Master envers l’acheteur, qu'elles découlent du contrat, d'une 
négligence, d'une responsabilité stricte ou autre.  STAIR-
MASTER ne pourra en aucun cas être tenu responsable des 
dommages accessoires ou indirects dus à la rupture de toute 
garantie expresse ou implicite relative à ce produit ou autre. 

Certains pays ne permettent pas d’exclure ou de limiter les 
garanties implicites ou les dommages accessoires ou indirects, 
de sorte que les exclusions et limites énoncées ci-dessus peu-
vent ne pas s’appliquer dans votre cas.  Cette garantie vous 
confère des droits légaux spécifiques. Vous pouvez également 
bénéficier d’autres droits qui varient d’un pays à l’autre. 



© 2011 Core Fitness, LLC, dba StairMaster.  All rights reserved.  ™ and ® indicates a trademark or registered trademark.  Core 
Fitness, LLC trademarks include StairMaster®, TwistLock™ and respective logos.  1.888.678.2476, www.stairmaster.com. 

Service clients 
888-678-2476 (option 3) 

Lundi-vendredi 

6H00 à 17H00 (heure du Pacifique) 

OU 

Assistance par e-mail 

parts@stairmaster.com 
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